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See the notice on TED website

480735-2026 - Състезателна процедура
Финлaндия – Строителни и монтажни работи – Osallistumispyyntö, Turun satamaradan siirto
/SARA maa- pohja- ja taitorakenne sekä sähköurakka/Simppu KU
OJ S 132/2026 13/07/2026
Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Строителство - Услуги

1. Купувач

1.1.  Купувач
Официално наименование: Väylävirasto
Електронна поща: erkki.makela@vayla.fi
Правна категория на купувача: Публичноправна организация, контролирана от орган на 
централната власт
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата
Дейност на възложителя: Железопътни услуги

1.1.  Купувач
Официално наименование: Turun kaupunki
Електронна поща: antero.makila@turku.fi
Правна категория на купувача: Местен орган
Дейност на възлагащия орган: Услуги по общофункционално управление на държавата
Дейност на възложителя: Железопътни услуги

2. Процедура

2.1.  Процедура
Заглавие: Osallistumispyyntö, Turun satamaradan siirto/SARA maa- pohja- ja taitorakenne 
sekä sähköurakka/Simppu KU
Описание: Urakka on kokonaishintainen kokonaisurakka (KU) joka sisältää yksikköhintaisia 
osia. Urakassa on myös optioita Urakka sijaitsee Turun kaupungin alueella. Alue rajoittuu 
pohjoisessa liikennepaikka Turku tavara Iso-Heikkilän kaupungin osassa. Rakennus alue 
ylittää Kuninkojan jatkaen Pahaniemen siltojen alta Turun sataman alueelle Urakka sisältää 
muun muassa seuraavat päätyövaiheet Maarakennus: -maaleikkaukset -louhinnat -radan ja 
huoltoteiden pohja- sekä alusrakenteiden rakentamisen -pylväiden perustukset rakentamisen 
pohjalaattoineen ja paalutuksineen -kaikkien kuivatuksien rakentamisen -avo-ojien 
rakentamisen -tulvatasanteen rakentamisen vihertöineen (optio) -tasoristeyksen ja 
valaistuksen perustuksien rakentamisen -Pahaniemen siltojen törmäys suojan -kaikki 
suunnitelmien osoittamtamien alueen täyttöjen tekemisen -radan kaikkien alituksien 
rakentaminen -tilapäisen ponttiseinän purku Kaikki työt suunnitelmien mukaan tarvittavine 
materiaaleineen valmiiksi tehtynä. Taitorakenteet: -Kuninkojan sillan rakentaminen -
Kuninkojan paalulaattojen rakentaminen -laiturialueen paalulaatan rakentaminen -
laiturikatoksen rakentaminen sähköineen sekä muine järjestelmineen (optio) -laiturialueen 
rakenteiden rakentaminen sähköineen sekä muine järjestelmineen -Pahaniemen siltojen 
kosketussuojien rakentaminen Kaikki työt suunnitelmien mukaan tarvittavine materiaaleineen 
valmiiksi tehtynä. Laiturialueen vahvavirta ja muut sähkötyöt: -laiturialueen valaistustyöt -
laiturikatoksen valaistustyöt (optio) -laiturikatoksen saattolämmitykset (optio) -laiturialueen 
sulanapitolämmitykset -laiturikatoksen kaapelireitit (optio) -laiturialueen kaapelireitit -
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pääkeskuksen hankinta ja asennus. Liittymäkaapelin kyt-kentä. -laiturikatoksen maadoitukset 
(optio) -laiturialueen ja laitteiden maadoitustyöt -Kuninkojan sillan maadoitustyöt -laiturialueen 
dynaamiset opasteet, kuulutukset, äänimaja-kat, kameravalvonta ja induktiosilmukka. -
laiturialueen staattiset opasteet -käyttöönottotarkastukset ja -mittaukset sekä varmennus-
tarkastus. Kaikki työt suunnitelmien mukaan tarvittavine materiaaleineen valmiiksi tehtynä. 
Turvalaitteisiin liittyvät työt: -kaapelikaivot ja alitusten rakentaminen -kaappiperustusten 
asentaminen -opastimien perustusten asentaminen -tasoristeyslaitoksen kaappien 
perustutean asentaminen Kaikki työt suunnitelmien mukaan tarvittavine materiaaleineen 
valmiiksi tehtynä. Tarkempi kuvaus ja esitys töistä on urakan asiakirjoissa, mallissa ja 
suunnitelmissa.
Идентификатор на процедурата: 5b11ddf2-1451-42b7-bfee-5e30dd22d7e0
Вътрешен идентификатор: VÄYLÄ/2813/Vv-02.01.01/2026
Вид процедура: Ограничена
Процедурата се ускорява: не

2.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Допълнителен характер на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 45000000 Строителни и монтажни работи
Допълнителна класификация (cpv): 45200000 Строителни и монтажни работи на сгради 
и строителни съоръжения или на части от тях

2.1.2.  Място на изпълнение
Град: Turku
Пощенски код: 20100
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Varsinais-Suomi (FI1C1)
Държава: Финлaндия
Допълнителна информация: Turun kaupunki Iso-Heikkilän kaupunginosa ja Turun satama

2.1.4.  Обща информация
Допълнителна информация: Hankinta toteutetaan kaksivaiheisena rajoitetulla menettelyllä. 
Ensimmäisessä vaiheessa eli osallistumishakemusvaiheessa ehdokkaat jättävät 
osallistumishakemukset. Osallistumishakemusten perusteella valitaan soveltuvuusvaatimukset 
täyttävien ehdokkaiden joukosta tarjoajat, joille julkaistaan tarjouspyyntö ja jotka voivat 
toisessa vaiheessa eli tarjousvaiheessa jättää tarjouksen. Tarjouspyyntöasiakirjat sisältävät 
salassa pidettävää tietoa. Tämän osallistumispyynnön liitteenä on julkiset versiot 
tarjouspyyntöasiakirjoista. Ehdokkaiden tulee saadakseen salassa pidettävät asiakirjat 
toimittaa osallistumishakemuksen liitteenä allekirjoitetun hankintakohtaisen 
tietoturvallisuussitoumuksen sekä niiden henkilöiden, jotka tulevat tarjouksen laatimista varten 
käsittelemään salassa pidettävää tietoa, allekirjoitetut henkilökohtaiset 
salassapitositoumukset. Hankintayksikkö toimittaa salassa pidettävää tietoa sisältävät 
tarjouspyyntöasiakirjat vain tarjouskilpailussa jatkoon valituille tarjoajille tarjouspyynnön 
liitteenä tai linkkinä, jonka kautta asiakirjat ovat katseltavissa ja ladattavissa. Tämän 
kilpailutuksen perusteella tehtävä hankintapäätös on ehdollinen. Hankintasopimuksen 
allekirjoittamisen edellytyksenä on, että ratasuunnitelma (Turun satamaradan siirto, 
ratasuunnitelma; Turku) saa lainvoiman. Hankintayksikön arvio on, että ratasuunnitelma tulisi 
lainvoimaiseksi 08/2026Hankinta toteutetaan kaksivaiheisena rajoitetulla menettelyllä.
Правно основание: 
Директива 2014/25/ЕС

2.1.6.  Основания за изключване
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Източници на основанията за изключване: Уведомление, Единен европейски документ 
за обществени поръчки (ЕЕДОП), Документ за обществени поръчки
Корупция: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu lahjonnasta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Измами: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen, on annettu petoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten 
tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Изпиране на пари или финансиране на тероризма: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa 
henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, 
edustus- tai valvontavaltaa, on annettu rahanpesusta tai terrorismin rahoituksesta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Участие в престъпна организация: Tarjoajalle tai henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu 
rikollisjärjestön toimintaan osallistumisesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Терористични престъпления или престъпления, които са свързани с терористични 
дейности: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu 
terrorismirikoksesta tai terroritoimintaan liittyvästä rikoksesta lainvoimainen tuomio, joka on 
annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen 
voimassa.
Детски труд и други форми на трафик на хора: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa 
henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, 
edustus- tai valvontavaltaa, on annettu lapsityövoiman käytöstä tai muista ihmiskaupan 
muodoista lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan 
vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Нарушение на задължения в областта на екологичното право: Tarjoaja on rikkonut 
ympäristölainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Нарушение на задължения в областта на трудовото право: Tarjoaja on rikkonut 
työlainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Нарушение на задължения в областта на социалното право: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaalilainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
Споразумения с други икономически оператори за нарушаване на конкуренцията: 
Tarjoaja on tehnyt muiden kanssa sopimuksia, joilla pyritään vääristämään kilpailua.
Тежко професионално нарушение: Tarjoaja on syyllistynyt ammatin harjoittamiseen 
liittyvään vakavaan virheeseen.
Неверни данни, укриване на информация, непредставяне на придружаващи документи 
или получаване на поверителна информация във връзка с процедурата: Tarjoajaa 
koskee jokin seuraavista tilanteista. a) on syyllistynyt väärän tiedon antamiseen poissulkemis- 
tai valintaperusteiden osalta, b) on jättänyt antamatta tällaisia tietoja, c) on toimittanut viiveellä 
tai ei lainkaan ostajan vaatimia tietoja, tai d) on yrittänyt vaikuttaa ostajan 
päätöksentekoprosessiin asiattomalla tavalla tai hankkinut luottamuksellista tietoa, joista voisi 
olla sille hankintamenettelyssä asiaankuulumatonta etua, taikka on toimittanut harhaanjohtavia 
tietoja, joilla voi olla merkittävä vaikutus poissulkemista, tarjoajan valintaa tai hankintaa 
koskeviin päätöksiin.
Конфликт на интереси, свързан с участието в процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Tarjoajan osallistumisesta hankintamenettelyyn aiheutuu eturistiriitoja.
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Пряко или косвено участие в подготовката на процедурата за възлагане на обществена 
поръчка: Tarjoaja tai tarjoajaan liittyvä yritys on antanut ostajalle neuvoja tai muulla tavoin 
osallistunut hankintamenettelyn valmisteluun.
Предсрочно прекратяване на договор и налагане на обезщетения или други подобни 
санкции: Tarjoajan aikaisempia hankintasopimuksia tai käyttöoikeussopimuksia on irtisanottu 
ennenaikaisesti tai kyseisen aikaisemman sopimuksen yhteydessä on vaadittu 
vahingonkorvauksia tai määrätty muita vastaavia seuraamuksia.
Неизпълнение на задълженията, установено на базата на специфични национални 
основания за изключване: Tarjoajan hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai edustus-,
päätös- tai valvontavaltaa käyttävä henkilö on rikosrekisteristä ilmenevällä lainvoimaisella 
tuomiolla tuomittu työturvallisuusrikoksesta, työaikasuojelurikoksesta, työsyrjinnästä, 
kiskonnantapaisesta työsyrjinnästä, työntekijöiden järjestäytymisvapauden loukkaamisesta tai 
luvattoman ulkomaisen työvoiman käytöstä.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на социалноосигурителни вноски: 
Tarjoaja on rikkonut sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan 
sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Неизпълнение на задължение, свързано с плащането на данъци: Tarjoaja on rikkonut 
verojen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Прекратена стопанска дейност: Tarjoajan liiketoiminta on keskeytetty.
Банкрут: Tarjoaja on konkurssissa.
Споразумение с кредиторите: Tarjoajalla on järjestelyjä velkojien kanssa.
Неплатежоспособност: Tarjoajan osalta on käynnistetty maksukyvyttömyys- tai 
likvidaatiomenettely.
Администриране на активите от ликвидатор: Tarjoajan varat ovat selvitysmiehen tai 
tuomioistuimen hallinnassa.
Аналогична на несъстоятелност ситуация съгласно националното законодателство: 
Tarjoaja on kansalliseen lainsäädäntöön ja kansallisiin määräyksiin perustuen yllämainittuja 
tilanteita vastaavassa samankaltaisessa menettelyssä.

5. Обособена позиция

5.1.  Обособена позиция: LOT-0000
Заглавие: Osallistumispyyntö, Turun satamaradan siirto/SARA maa- pohja- ja taitorakenne 
sekä sähköurakka/Simppu KU
Описание: Urakka on kokonaishintainen kokonaisurakka (KU) joka sisältää yksikköhintaisia 
osia. Urakassa on myös optioita Urakka sijaitsee Turun kaupungin alueella. Alue rajoittuu 
pohjoisessa liikennepaikka Turku tavara Iso-Heikkilän kaupungin osassa. Rakennus alue 
ylittää Kuninkojan jatkaen Pahaniemen siltojen alta Turun sataman alueelle Urakka sisältää 
muun muassa seuraavat päätyövaiheet Maarakennus: -maaleikkaukset -louhinnat -radan ja 
huoltoteiden pohja- sekä alusrakenteiden rakentamisen -pylväiden perustukset rakentamisen 
pohjalaattoineen ja paalutuksineen -kaikkien kuivatuksien rakentamisen -avo-ojien 
rakentamisen -tulvatasanteen rakentamisen vihertöineen (optio) -tasoristeyksen ja 
valaistuksen perustuksien rakentamisen -Pahaniemen siltojen törmäys suojan -kaikki 
suunnitelmien osoittamtamien alueen täyttöjen tekemisen -radan kaikkien alituksien 
rakentaminen -tilapäisen ponttiseinän purku Kaikki työt suunnitelmien mukaan tarvittavine 
materiaaleineen valmiiksi tehtynä. Taitorakenteet: -Kuninkojan sillan rakentaminen -
Kuninkojan paalulaattojen rakentaminen -laiturialueen paalulaatan rakentaminen -
laiturikatoksen rakentaminen sähköineen sekä muine järjestelmineen (optio) -laiturialueen 
rakenteiden rakentaminen sähköineen sekä muine järjestelmineen -Pahaniemen siltojen 
kosketussuojien rakentaminen Kaikki työt suunnitelmien mukaan tarvittavine materiaaleineen 
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valmiiksi tehtynä. Laiturialueen vahvavirta ja muut sähkötyöt: -laiturialueen valaistustyöt -
laiturikatoksen valaistustyöt (optio) -laiturikatoksen saattolämmitykset (optio) -laiturialueen 
sulanapitolämmitykset -laiturikatoksen kaapelireitit (optio) -laiturialueen kaapelireitit -
pääkeskuksen hankinta ja asennus. Liittymäkaapelin kyt-kentä. -laiturikatoksen maadoitukset 
(optio) -laiturialueen ja laitteiden maadoitustyöt -Kuninkojan sillan maadoitustyöt -laiturialueen 
dynaamiset opasteet, kuulutukset, äänimaja-kat, kameravalvonta ja induktiosilmukka. -
laiturialueen staattiset opasteet -käyttöönottotarkastukset ja -mittaukset sekä varmennus-
tarkastus. Kaikki työt suunnitelmien mukaan tarvittavine materiaaleineen valmiiksi tehtynä. 
Turvalaitteisiin liittyvät työt: -kaapelikaivot ja alitusten rakentaminen -kaappiperustusten 
asentaminen -opastimien perustusten asentaminen -tasoristeyslaitoksen kaappien 
perustutean asentaminen Kaikki työt suunnitelmien mukaan tarvittavine materiaaleineen 
valmiiksi tehtynä. Tarkempi kuvaus ja esitys töistä on urakan asiakirjoissa, mallissa ja 
suunnitelmissa.
Вътрешен идентификатор: VÄYLÄ/2813/Vv-02.01.01/2026

5.1.1.  Цел
Естество на поръчката: Строителство
Допълнителен характер на поръчката: Услуги
Основна класификация (cpv): 45000000 Строителни и монтажни работи
Допълнителна класификация (cpv): 45200000 Строителни и монтажни работи на сгради 
и строителни съоръжения или на части от тях
Варианти: 
Описание на опциите: Urakan optiokohteiden hinnat ovat: - Optiokohde 1 Tulvatasanteen 
rakentaminen pohjanvahvistuksineen, kasvualustoineen ja istutuksineen - Optiokohde 2 
Laiturikatos rakenteineen, sähköistyksineen sekä valaistuksineen

5.1.2.  Място на изпълнение
Град: Turku
Пощенски код: 20100
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Varsinais-Suomi (FI1C1)
Държава: Финлaндия
Допълнителна информация: Turun kaupunki Iso-Heikkilän kaupunginosa ja Turun satama

5.1.3.  Очаквана продължителност
Друг срок: Hеизвестен

5.1.4.  Подновяване
Максимален брой подновявания: 0

5.1.6.  Обща информация
Запазено участие: 
Участието не е запазено.
Проект за възлагане на обществена поръчка, който не е финансиран със средства от ЕС
Поръчката попада в приложното поле на Споразумението за държавните поръчки (СДП)
: да
Тази обществена поръчка е подходяща и за малки и средни предприятия (МСП): да
Допълнителна информация: Hankinta toteutetaan kaksivaiheisena rajoitetulla menettelyllä. 
Ensimmäisessä vaiheessa eli osallistumishakemusvaiheessa ehdokkaat jättävät 
osallistumishakemukset. Osallistumishakemusten perusteella valitaan soveltuvuusvaatimukset 
täyttävien ehdokkaiden joukosta tarjoajat, joille julkaistaan tarjouspyyntö ja jotka voivat 
toisessa vaiheessa eli tarjousvaiheessa jättää tarjouksen. Tarjouspyyntöasiakirjat sisältävät 
salassa pidettävää tietoa. Tämän osallistumispyynnön liitteenä on julkiset versiot 
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tarjouspyyntöasiakirjoista. Ehdokkaiden tulee saadakseen salassa pidettävät asiakirjat 
toimittaa osallistumishakemuksen liitteenä allekirjoitetun hankintakohtaisen 
tietoturvallisuussitoumuksen sekä niiden henkilöiden, jotka tulevat tarjouksen laatimista varten 
käsittelemään salassa pidettävää tietoa, allekirjoitetut henkilökohtaiset 
salassapitositoumukset. Hankintayksikkö toimittaa salassa pidettävää tietoa sisältävät 
tarjouspyyntöasiakirjat vain tarjouskilpailussa jatkoon valituille tarjoajille tarjouspyynnön 
liitteenä tai linkkinä, jonka kautta asiakirjat ovat katseltavissa ja ladattavissa. Tämän 
kilpailutuksen perusteella tehtävä hankintapäätös on ehdollinen. Hankintasopimuksen 
allekirjoittamisen edellytyksenä on, että ratasuunnitelma (Turun satamaradan siirto, 
ratasuunnitelma; Turku) saa lainvoiman. Hankintayksikön arvio on, että ratasuunnitelma tulisi 
lainvoimaiseksi 08/2026Hankinta toteutetaan kaksivaiheisena rajoitetulla menettelyllä.

5.1.9.  Критерии за подбор
Източници на критерии за избор: Документ за обществени поръчки, Уведомление, 
Единен европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП)
Критерий: Съответните образователни и професионални квалификации
Описание на критерия за подбор: tarjouspyyntöaineiston mukaisesti
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата

Критерий: Специфичен среден годишен оборот
Описание на критерия за подбор: tarjouspyyntöaineiston mukaisesti
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата

Критерий: Други икономически или финансови изисквания
Описание на критерия за подбор: tarjouspyyntöaineiston mukaan
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата

Критерий: Регистрация в търговски регистър
Описание на критерия за подбор: tarjouspyynnön mukaisesti
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата

Критерий: Сертификати от независими органи за стандарти за уверяване на качеството
Описание на критерия за подбор: tarjouspyynnön mukaisesti
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата

Критерий: Защита на информацията
Описание на критерия за подбор: tarjouspyynnön mukaisesti
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата

Критерий: Сигурност при обработка, съхранение и предаване на класифицирана 
информация
Описание на критерия за подбор: tarjouspyynnon mukaisesti
Критериите ще бъдат използвани за подбор на кандидатите, които да бъдат поканени за 
втория етап на процедурата
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Информация за втория етап на двуетапна процедура: 
Процедурата ще бъде извършена на няколко последователни етапа. На всеки етап 
може да бъдат отстранени някои участници

5.1.10.  Критерии за възлагане
Критерий: 
Вид: Цена
Описание: Halvin hinta
Категория на критерия за възлагане с фиксирана стойност: Фиксирана стойност (общо)
Число, свързано с критерия за възлагане: 1

5.1.11.  Документация за възлагане на обществена поръчка
Краен срок за искане на допълнителна информация: 17/07/2026 09:00:00 (UTC+00:00) 
западноевропейско време
Адрес на документацията за обществената поръчка: https://tarjouspalvelu.fi/vayla?
id=608697&tpk=25061e02-faa5-497b-a190-2b3f3ca05712

5.1.12.  Условия за възлагане на обществена поръчка
Условия за подаване: 
Електронно подаване: Задължително
Адрес за подаване: https://tarjouspalvelu.fi/vayla?id=608697&tpk=25061e02-faa5-497b-a190-
2b3f3ca05712
Езици, на които могат да се подават оферти или заявления за участие: фински
Електронен каталог: Забранено
Варианти: Забранено
Оферентите могат да представят повече от една оферта: Забранено
Краен срок за получаване на заявления за участие: 29/07/2026 09:00:00 (UTC+00:00) 
западноевропейско време
Условия на договора: 
Изпълнението на договора трябва да се извършва в рамките на програми за създаване 
на защитени работни места: Не
Условия, свързани с изпълнението на договора: tarjouspyynnön mukaisesti
Изисква се споразумение за неразкриване на информация: да
Тази процедура подлежи на Регламент за чуждестранните субсидии (FSR)
Електронно фактуриране: Задължително
Ще се използва електронно поръчване: да
Ще се използва електронно плащане: да
Финансово споразумение: Ei rahoitusjärjestelyä.

5.1.15.  Техники
Рамково споразумение: 
Няма рамково споразумение
Информация за динамичната система за покупки: 
Няма динамична система за покупки

5.1.16.  Допълнителна информация, медиация и преразглеждане (обжалване)
Медиаторска организация: Markkinaoikeus
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването): Markkinaoikeus
Информация за крайните срокове за преразглеждане: Valitusosoitus Erityisalojen julkista 
hankintaa koskeva päätös tai muu hankintamenettelyssä tehty ratkaisu voidaan saattaa 
valituksella markkinaoikeuden käsiteltäväksi, mikäli hankinnan arvo ylittää vesi- ja 
energiahuollon, liikenteen ja postipalvelujen alalla toimivien yksiköiden hankinnoista ja 

https://tarjouspalvelu.fi/vayla?id=608697&tpk=25061e02-faa5-497b-a190-2b3f3ca05712
https://tarjouspalvelu.fi/vayla?id=608697&tpk=25061e02-faa5-497b-a190-2b3f3ca05712
https://tarjouspalvelu.fi/vayla?id=608697&tpk=25061e02-faa5-497b-a190-2b3f3ca05712
https://tarjouspalvelu.fi/vayla?id=608697&tpk=25061e02-faa5-497b-a190-2b3f3ca05712
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käyttöoikeussopimuksista annetun lain (1398/2016, erityisalojen hankintalaki) 13 §:n mukaisen 
kynnysarvon. Tarjoaja, osallistumishakemuksen tehnyt ehdokas tai muu taho, jota asia 
koskee, voi saattaa asian markkinaoikeuden käsiteltäväksi tekemällä valituksen. Jollei toisin 
säädetä, valitus on tehtävä kirjallisesti 14 päivän kuluessa siitä, kun asianosainen on saanut 
tiedon hankintaa koskevasta päätöksestä valitusosoituksineen. Oikaisuohje Julkista hankintaa 
koskevaan päätökseen tai muuhun hankintamenettelyssä tehtyyn ratkaisuun voidaan julkisista 
hankinnoista annetun lain (hankintalaki) mukaan hakea muutosta vaatimalla hankintayksiköltä 
oikaisua (hankintaoikaisu). Hankintayksikön päätökseen tai muuhun hankintamenettelyssä 
tehtyyn ratkaisuun tyytymätön voi tehdä hankintalain 132-135 §:n mukaan hankintayksikölle 
kirjallisen hankintaoikaisun. Hankintaoikaisun voi tehdä tarjouskilpailuun osallistunut tarjoaja 
tai osallistumishakemuksen tehnyt ehdokas eli se, johon päätös on kohdistettu tai jonka 
oikeuteen, velvollisuuteen tai etuun päätös välittömästi vaikut-taa (asianosainen). 
Asianosaisen on tehtävä hankintaoikaisu 14 päivän kuluessa siitä, kun asianosainen on 
saanut tiedon hankintayksikön päätöksestä tai muusta hankintamenettelyssä tehdystä 
ratkaisusta.
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
: Väylävirasto
Организация, която предоставя достъп до документацията за поръчката без връзка с 
интернет: Väylävirasto
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
: Markkinaoikeus
Организация, която получава заявленията за участие: Väylävirasto
Организация, която обработва офертите: Väylävirasto

8. Организации

8.1.  ORG-0001
Официално наименование: Markkinaoikeus
Регистрационен номер: 3006157-6
Пощенски адрес: Radanrakentajantie 5
Град: Helsinki
Пощенски код: 00520
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Държава: Финлaндия
Електронна поща: markkinaoikeus@oikeus.fi
Телефон: +358 295643300
Интернет адрес: http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
Роли на тази организация: 
Oрганизация, отговаряща за преразглеждането (обжалването)
Организация, предоставяща повече информация за процедурите за преглед (обжалване)
Медиаторска организация

8.1.  ORG-0002
Официално наименование: Väylävirasto
Регистрационен номер: 1010547-1
Пощенски адрес: PL 33 (Opastinsilta 12 A)
Град: HELSINKI
Пощенски код: 00521
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Varsinais-Suomi (FI1C1)
Държава: Финлaндия

mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
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Звено за контакт: Erkki Mäkelä
Електронна поща: erkki.makela@vayla.fi
Телефон: +358 295343822
Интернет адрес: http://www.vayla.fi
Роли на тази организация: 
Купувач
Водач на група
Организация, която предоставя допълнителна информация за процедурата за възлагане
Организация, която предоставя достъп до документацията за поръчката без връзка с 
интернет
Организация, която получава заявленията за участие
Организация, която обработва офертите

8.1.  ORG-0003
Официално наименование: Turun kaupunki
Регистрационен номер: 0204819-8
Град: Turku
Пощенски код: 20100
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Varsinais-Suomi (FI1C1)
Държава: Финлaндия
Звено за контакт: Antero Mäkilä
Електронна поща: antero.makila@turku.fi
Телефон: +358408280284
Роли на тази организация: 
Купувач

8.1.  ORG-0004
Официално наименование: Hansel Oy (Hilma)
Регистрационен номер: FI09880841
Пощенски адрес: Mannerheiminaukio 1a
Град: Helsinki
Пощенски код: 00100
Административно-териториална единица на държавата (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Държава: Финлaндия
Звено за контакт: eSender
Електронна поща: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Телефон: 029 55 636 30
Интернет адрес: http://hankintailmoitukset.fi
Роли на тази организация: 
TED eSender

Информация за обявлението

Идентификатор/версия на обявлението: 7ff36b2b-305e-4eb4-88e3-75580e81cafb  -  01
Вид на формуляра: Състезателна процедура
Вид обявление: Обявление за поръчка или концесия – стандартен режим
Подвид на обявлението: 17
Дата на изпращане на известието: 09/07/2026 15:51:12 (UTC+00:00) западноевропейско 
време

mailto:erkki.makela@vayla.fi
http://www.vayla.fi
mailto:antero.makila@turku.fi
mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
http://hankintailmoitukset.fi
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Дата на изпращане на обявлението (електронен подател): 09/07/2026 15:51:13 (UTC+00:
00) западноевропейско време
Езици, на които настоящото известие е официално достъпно: фински
Номер на публикуване на обявлението: 480735-2026
Номер на броя на ОВ S: 132/2026
Дата на публикуване: 13/07/2026
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